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El mío Xuan 
 

Oviedo 
 

1 
El mío Xuan mirome, Mein Juan schaute mich an, 
díẍome: (und) sagte zu mir: 
Galana Mein Schatz, 
que guapina estás. wie hübsch du bist. 
Yo dixe, Xuanucu (dim.), Ich antwortete ihm, Juan, 
non tengo contigo ich habe keine Lust 
ganes de falar; mit dir zu reden; 
en tos el mío Xuan Dann fing mein Juan an 
coménzome a falagar, mich zu schlagen, 
con un palu de avellanu, mit einem Stock aus Haselnussstrauch, 
Xesus, mein Gott, 
que burruye Xuan. wie grob Juan ist. 
 

2 
Yo toda llorosa, Ganz in Tränen 
fuí a casa mía suegra, ging ich zu meiner Schwiegermutter, 
que cerquina está; die sehr nahe wohnt; 
díẍome la vieya: mir sagte die Alte: 
non tomes asina du brauchst nicht ernst zu nehmen 
les coses de Xuan, die Ideen von Juan, 
porque el mio Xuan yo denn mein Juan ist 
tan burru, so grob, 
que non lu hay más dass es keinen gröberen als ihn gibt 
tan bagu que non trabaya so faul, dass er nichts tut 
nin piensa en trabayar. und auch nicht daran denkt, etwas zu tun. 
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